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@ Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf Ihres neuen Produkts. Sie
haben sich damit fiir ein hochwertiges Produkt entschieden.
Machen Sie sich vor der ersten Inbetriebnahme mit dem

Produkt vertraut. Lesen Sie hierzu aufmerksam die nachfolgende
Bedienungsanleitung und die Sicherheitshinweise. Benutzen

Sie das Produkt nur wie beschrieben und fir die angegebenen
Einsatzbereiche. Bewahren Sie diese Anleitung an einem sicheren
Ort auf. Héndigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des
Produktes an Dritte mit aus.

® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die
Sie Uber die érilichen Recyclingstellen entsorgen kénnen.

Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts
erfahren Sie bei lhrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Das Produkt und die Verpackungsmaterialien sind recyclebar und
unterliegen einer erweiterten Herstellerverantwortung.
Entsorgen Sie diese getrennt, den abgebildeten Info-tri
(Sortierinformation) folgend, fiir eine bessere Abfallbehandlung.

Das Triman-Logo gilt nur fir Frankreich.

@® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig
produziert und vor Anlieferung gewissenhaft geprift. Im Falle
von Méngeln dieses Produkts stehen lhnen gegen den Verkéufer
des Produkis gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte
werden durch unsere im Folgenden dargestellte Garantie nicht
eingeschrdnkt.

Sie erhalten auf dieses Produkt 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum.
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren
Sie den Original-Kassenbon gut auf. Diese Unterlage wird als
Nachweis fir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von 3 Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts
ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von
uns - nach unserer Wahl - fiir Sie kostenlos repariert oder
ersetzt. Diese Garantie verféllt, wenn das Produkt beschadigt,
nicht sachgeméf benutzt oder gewartet wurde.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler.
Diese Garantie erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler
Abnutzung ausgesetzt sind (z. B. Batterien) und daher als
Verschleifiteile angesehen werden kénnen oder Beschédigungen
an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder die aus Glas
gefertigt sind.

® Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewdhrleisten,
folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und die
Artikelnummer (IAN 415836_2210) als Nachweis fir den Kauf

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild, einer
Gravur, auf dem Titelblatt lhrer Bedienungsanleitung (unten links)
oder als Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des Produkts.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten,
kontaktieren Sie zundchst die nachfolgend benannte
Serviceabteilung telefonisch oder per E-Mail.

Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unter Beifigung
des Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel
besteht und wann er aufgetreten ist, fiir Sie portofrei an die lhnen
mitgeteilte Service-Anschrift Gbersenden.

Service Deutschland
0800 5435111

Service Osterreich

Service Schweiz

@ Introduction

We congratulate you on the purchase of your new product. You
have chosen a high quality product. Familiarise yourself with

the product before using it for the first time. In addition, please
carefully refer to the operating instructions and the safety advice
below. Only use the product as instructed and only for the
indicated field of application. Keep these instructions in a safe
place. If you pass the product on to anyone else, please ensure
that you also pass on all the documentation with it.

® Disposal

The packaging is made entirely of recyclable materials, which
you may dispose of at local recycling facilities.

Contact your local refuse disposal authority for more details of
how to dispose of your worn-out product.
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The product and packaging materials are recyclable and are
subject to extended producer responsibility.

Dispose them separately, following the illustrated Info-tri (sorting
information), for better waste treatment.

The Triman logo is valid in France only.

® Warranty

The product has been manufactured to strict quality guidelines
and meticulously examined before delivery. In the event of
product defects you have legal rights against the retailer of
this product. Your legal rights are not limited in any way by our
warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the date of
purchase. The warranty period begins on the date of purchase.
Please keep the original sales receipt in a safe location. This
document is required as your proof of purchase.

Should this product show any fault in materials or manufacture
within 3 years from the date of purchase, we will repair or
replace it - at our choice - free of charge to you. This warranty
becomes void if the product has been damaged, or used or
maintained improperly.

The warranty applies to defects in material or manufacture. This
warranty does not cover product parts subject to normal wear,
thus possibly considered consumables (e.g. batteries) or for
damage to fragile parts, e.g. switches, rechargeable batteries or
glass parts.

® Warranty claim procedure

To ensure quick processing of your case, please observe the
following instructions:

Please have the fill receipt and the item number
(IAN 415836_2210) available as proof of purchase.

You will find the item number on the rating plate, an engraving,
on the front page of the instructions for use (bottom left), or as a
sticker on the rear or bottom of the product.

If functional or other defects occur, please contact the service
department listed either by telephone or by e-mail.

You can return a defective product to us free of charge to the
service address that will be provided to you. Ensure that you
enclose the proof of purchase (till receipt) and information about
what the defect is and when it occurred.

@® Service

Service Great Britain
Tel.: 0800 0569216
E-Mail:  owim@lidl.co.uk

CE>  Service Ireland
Tel.: 1800 200736
E-Mail:  owim@lidl.ie

@ Introduction

Nous vous félicitons pour |'achat de votre nouveau produit. Vous
avez opté pour un produit de grande qualité. Avant la premiére
mise en service, vous devez vous familiariser avec toutes les
fonctions du produit. Veuillez lire attentivement le mode d’emploi
ci-dessous et les consignes de sécurité. N'utilisez le produit que
pour l'usage décrit et les domaines d'application cités. Conserver
ces instructions dans un lieu sor. Si vous donnez le produit & des
tiers, remettezleur également la totalité des documents.

@® Mise au rebut

L'emballage se compose de matiéres recyclables pouvant étre
mises au rebut dans les déchetteries locales.

Votre mairie ou votre municipalité vous renseigneront sur les
possibilités de mise au rebut des produits usagés.
FR
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Le produit et les matériaux d’emballage sont recyclables et
relévent de la responsabilité élargie du producteur.

Eliminez-les séparément, en suivant I'Info-tri illustrée, dans I'intérét
d’un meilleur traitement des déchets.

Le logo Triman n’est valable qu’en France.

@® Garantie

Article L217-16 du Code de la consommation

Lorsque I'acheteur demande au vendeur, pendant le cours de la
garantie commerciale qui lui a été consentie lors de I'acquisition
ou de la réparation d'un bien meuble, une remise en état
couverte par la garantie, toute période d'immobilisation d’au
moins sept jours vient s'ajouter & la durée de la garantie qui
restait & courir. Cette période court & compter de la demande
d'intervention de l'acheteur ou de la mise & disposition pour
réparation du bien en cause, si cette mise & disposition est
postérieure & la demande d'infervention.

Indépendamment de la garantie commerciale souscrite, le
vendeur reste tenu des défauts de conformité du bien et des vices
rédhibitoires dans les conditions prévues aux articles L217-4 &
1217-13 du Code de la consommation et aux articles 1641 &

1648 et 2232 du Code Civil.

Article L217-4 du Code de la consommation
Le vendeur livre un bien conforme au contrat et répond des
défauts de conformité existant lors de la délivrance.

Il répond également des défauts de conformité résultant de
|'emballage, des instructions de montage ou de I'installation
lorsque celle-ci a été mise & sa charge par le contrat ou a été
réalisée sous sa responsabilité.

Article L217-5 du Code de la consommation

Le bien est conforme au contrat :

1° S’il est propre & I'usage habituellement attendu d’un bien
semblable et, le cas échéant :

* s'il correspond @& la description donnée par le vendeur
et posséder les qualités que celui-ci a présentées &
I'acheteur sous forme d'échantillon ou de modéle ;

« s'il présente les qualités qu'un acheteur peut légitimement
attendre eu égard aux déclarations publiques faites par
le vendeur, par le producteur ou par son représentant,
notamment dans la publicité ou |'étiquetage ;

2° Ou s'il présente les caractéristiques définies d'un commun
accord par les parties ou étre propre & tout usage spécial
recherché par |'acheteur, porté & la connaissance du
vendeur et que ce dernier a accepté.

Article L217-12 du Code de la consommation
L'action résultant du défaut de conformité se prescrit par deux
ans & compter de la délivrance du bien.

Article 1641 du Code civil

Le vendeur est tenu de la garantie & raison des défauts cachés
de la chose vendue qui la rendent impropre & |'usage auquel on
la destine, ou qui diminuent tellement cet usage que I'acheteur ne
Iaurait pas acquise, ou n'en aurait donné qu’un moindre prix, s'il
les avait connus.

Article 1648 1er alinéa du Code civil

L‘action résultant des vices rédhibitoires doit étre intentée
par '‘acquéreur dans un délai de deux ans & compter de la
découverte du vice.

Les pieces détachées indispensables & I'utilisation du produit sont
disponibles pendant la durée de la garantie du produit.

Le produit a été fabriqué selon des critéres de qualité stricts

et contrdlé consciencieusement avant sa livraison. En cas

de défaillance, vous étes en droit de retourner ce produit au
vendeur. La présente garantie ne constitue pas une restriction de
vos droits légaux.

Ce produit bénéficie d'une garantie de 3 ans & compter de sa
date d'achat. La durée de garantie débute & la date d’achat.
Veuillez conserver le ticket de caisse original. Il fera office de
preuve d'achat.

Si un probléme matériel ou de fabrication devait survenir dans

3 ans suivant la date d’achat de ce produit, nous assurons &
notre discrétion la réparation ou le remplacement du produit
sans frais supplémentaires. La garantie prend fin si le produit est
endommagé suite & une utilisation inappropriée ou & un entretien
défaillant.

La garantie couvre les vices matériels et de fabrication. Cette
garantie ne s'étend ni aux piéces du produit soumises & une
usure normale (p. ex. des piles) et qui, par conséquent, peuvent
étre considérées comme des piéces d'usure, ni aux dommages
sur des composants fragiles, comme des interrupteurs, des
batteries ou des éléments fabriqués en verre.

@ Faire valoir sa garantie

Pour garantir la rapidité d’exécution de la procédure de garantie,
veuillez respecter les indications suivantes :

Veuillez conserver le ticket de caisse et la référence du produit
(IAN 415836_2210) & titre de preuve d'achat pour toute
demande.

Le numéro de référence de I'article est indiqué sur la plaque
d'identification, gravé sur la page de titre de votre manuel (en
bas & gauche) ou sur un autocollant apposé sur la face arriére
ou inférieure du produit.

En cas de dysfonctionnement du produit, ou de tout autre défaut,
contactez en premier lieu le service aprés-vente par téléphone ou
par e-mail aux coordonnées indiquées ci-dessous.

Vous pouvez alors envoyer franco de port tout produit considéré

comme défectueux au service clientéle indiqué, accompagné de

la preuve d'achat (ticket de caisse) et d’une description écrite du
défaut avec mention de sa date d'apparition.

@® Service aprés-vente

Service aprés-vente France
Tél.: 0800904879
E-Mail:  owim@lidl.fr

Service aprés-vente Belgique
Tél.: 080071011
Tél.: 80023970 (Luxembourg)
E-Mail:  owim@lidl.be
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@ Inleiding

Hartelijk gefeliciteerd met de aankoop van uw nieuwe product.
U hebt voor een hoogwaardig product gekozen. Maak u

voor de eerste ingebruikname vertrouwd met het product.

Lees hiervoor aandachtig de volgende gebruiksaanwijzing en
de veiligheidsvoorschriften. Gebruik het product alleen zoals
beschreven en voor de aangegeven toepassingsgebieden.
Bewaar deze gebruiksaanwijzing op een veilige plek. Geef,
wanneer u het product doorgeeft aan derden, ook alle
documenten mee.

@® Afvoer

De verpakking bestaat uit milieuvriendelijke grondstoffen die u
via de plaatselijke recyclingcontainers kunt afvoeren.

Informatie over de mogelijkheden om het vitgediende product na
gebruik te verwijderen, verstrekt uw gemeentelijke overheid.
PR
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Het product, en de verpakkingsmaterialen kunnen worden
gerecycled en zijn onderhevig aan een uvitgebreide
verantwoordelijkheid van de fabrikant.

Gooi ze apart weg, overeenkomstig de aangegeven Info-fri
(informatie over afvalscheiding), voor een beter afvalbeheer.

Het Triman-logo geldt alleen voor Frankrijk.

@® Garantie

Het product wordt volgens strenge kwaliteitsrichtliinen zorgvuldig
geproduceerd en voor levering grondig getest. In geval van
schade aan het product kunt u rechtmatig beroep doen op de
verkoper van het product. Deze wettelijke rechten worden door
onze hierna vermelde garantie niet beperkt.

Op dit product verlenen wij 3 jaar garantie vanaf
aankoopdatum. De garantieperiode start op de dag van
aankoop. Bewaar de originele kassabon alstublieft. Dit document
is nodig als bewijs voor aankoop.

Wanneer binnen 3 jaar na de aankoopdatum van dit product
een materiaal- of productiefout optreedt, dan wordt het product
door ons - naar onze keuze - gratis voor u gerepareerd of
vervangen. Deze garantie komt te vervallen als het product
beschadigd wordt, niet correct gebruikt of onderhouden wordt.

De garantie geldt voor materiaal- en productiefouten. Deze
garantie is niet van toepassing op productonderdelen, die
onderhevig zijn aan normale slijfage en hierdoor als aan
slijfage onderhevige onderdelen gelden (bijv. batterijen) of
voor beschadigingen aan breekbare onderdelen, zoals bijv.
schakelaars, accu’s of dergelijke onderdelen, die gemaakt zijn
van glas.

® Afwikkeling in geval van garantie

Om een snelle afhandeling van uw reclamatie te waarborgen
dient u de volgende instructies in acht te nemen:

Houd bij alle vragen alstublieft de kassabon en het artikelnummer

(IAN 415836_2210) als bewijs van aankoop bij de hand.

Het artikelnummer vindt u op de typeplaat, ingegraveerd, op
het titelblad van uw handleiding (linksonder) of als sticker op de
achter- of onderzijde.

Wanneer er storingen in de werking of andere gebreken
optreden, dient u eerst telefonisch of per e-mail contact met de
onderstaande service-afdeling op te nemen.

Een als defect geregistreerd product kunt u dan samen met

uw aankoopbewijs (kassabon) en vermelding van de concrete
schade alsmede het tijdstip van optreden voor u franco aan het u
meegedeelde servicepunt verzenden.

@® Service
(ND  Service Nederland
Tel.: 08000225537

E-Mail:  owim@lidl.nl
Service Belgié
Tel.: 080071011
Tel.: 80023970 (Luxemburg)
E-Mail:  owim@lidl.be

® Wstep

Gratulujemy Parstwu zakupu nowego produktu. Zdecydowali
si¢ Panstwo na zakup produktu najwyzszej jakosci. Przed
uruchomieniem urzqdzenia po raz pierwszy zapoznaj sig

z nim. W tym celu przeczytaj uwaznie ponizszq instrukcje
obstugi oraz wskazéwki dotyczqce bezpieczenstwa. Produkt
nalezy uzytkowaé w sposéb tu opisany i zgodnie z okre$lonym
zakresem zastosowania. Nalezy przechowywad te instrukeje w
bezpiecznym miejscu. Przekazujgc produkt innej osobie, nalezy
réwniez przekazaé wszystkie dokumenty.

@ Utylizacja

Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla
$rodowiska, ktére mozna przekazaé do utylizacji w lokalnym
punkcie przetwarzania surowcéw wiérnych.

Informaciji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego
produktu udziela urzqd gminy lub miasta.
FR
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Produkt, materialy opakowaniowe, nadajq sie do recyklingu i
podlegaijq rozszerzonej odpowiedzialnosci producenta.
Wyrzué je osobno, zgodnie z ilustracjq przedstawiajgcg
informacje o sortowaniu, aby zapewni¢ lepszq utylizacje
odpadéw.

Logo Triman jest wazne tylko dla Francii.

® Gwarancja

Produkt wyprodukowano wedtug wysokich standardéw jakosci i
poddano skrupulatnej kontroli przed wysytkg. W przypadku wad
produktu nabywcy przystugujq ustawowe prawa. Gwarancja nie
ogranicza ustawowych praw nabywcy produktu.

Produkt objete jest 3 gwaranciq, liczqc od daty zakupu.
Gwarancja wygasa w razie zawinionego przez uzytkownika
uszkodzenia produktu, niewtasciwego uzycia lub konserwacii.

W przypadku wystgpienia w ciqgu 3 lat od daty zakupu wad
materiatowych lub fabrycznych, dokonujemy - wedtug wiasnej
oceny - bezptatnej naprawy lub wymiany produktu.

Swiadczenie gwarancyjne obejmuje wady materiatowe i
fabryczne. Gwarancja nie obejmuje czeéci produktu ulegajacych
normalnemu zuzyciu, uznawanych za czeéci zuzywalne (np.
baterie) oraz uszkodzen czeici famliwych, np. przetqcznikéw,
akumulatoréw lub wykonanych ze szkfa.

Zgodnie z Kodeksem Cywilnym art. 581 §1 wraz z wymiang
urzqdzenia lub waznej czeéci czas gwaranciji rozpoczyna sie na
nowo.

® Sposob postepowania w przypadku

naprawy gwarancyjnej

Aby zapewni¢ szybkie rozpatrzenie Panstwa wniosku, prosimy
stosowad sig do nastepujgcych wskazdwek:

Przed skontaktowaniem sie z dziatem serwisowym nalezy
przygotowaé paragon i numer artykutu (IAN 415836_2210)
jako dowéd zakupu.

Numery artykutéw mozna znalez¢ na tabliczce znamionowe, na
grawerunku, na stronie tytutowej jego instrukcji (na dole po lewej
stronie) lub jako naklejke na stronie odwrotnej lub spodnie;j.

W razie wystqpienia btedéw w dziataniu lub innych wad, nalezy
skontaktowad sig najpierw z wymienionym ponizej dziatem
serwisowym telefonicznie lub pocztq elekironiczng.

Produkt uznany za uszkodzony mozna nastepnie z dotqczeniem
dowodu zakupu (paragonu) i podaniem, na czym polega wada
i kiedy wystgpita, przesta¢ bezptatnie na podany PaAstwu adres
serwisu.

@ Serwis
Serwis Polska

Tel.: 008004911946
E-Mail:  owim@lidl.pl
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® Uvod

Blahopfejeme Vém ke koupi nového vyrobku. Rozhodli jste

se pro kvalitni vyrobek. Pfed prvnim uvedenim do provozu se
seznamte s vyrobkem. K tomu si pozorné preététe nésleduijici
ndvod k obsluze a bezpe&nostni pokyny. PouZivejte vyrobek
jen popsanym zpdsobem a pouze pro uvedené oblasti pouZiti.
Uschoveite si tento ndvod na bezpecném misté. Viechny
podklady vydeijte pfi pfeddani vyrobku i tfeti osobg.

® Zlikvidovani
Obal se sklada z ekologickych materidlé, které mizete
zlikvidovat prostfednictvim mistnich sbéren recyklovatelnych
materidl0.
O moznostech likvidace vyslouzilych zafizeni se informujte u
spravy vasi obce nebo mésta.

FR
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Vyrobek a obalové materidly jsou recyklovatelné a podléhaii
roziifené odpovédnosti vyrobce.

Likvidujte je oddé&lené podle ilustrovanych Info-tri (informace o
tfidéni), abyste mohli Iépe nakladat s odpady.

Logo Triman plati jen pro Francii.

® Zaruka

Vyrobek byl vyroben s nejvyssi peclivosti podle pfisnych
kvalitativnich smérnic a pfed odesldnim prosel vystupni kontrolou.
V piipadé zdvad mate moznost uplatnéni zdkonnych prév vici
prodeici. Va3e prava ze zdkona nejsou omezena nadi nize
uvedenou zdrukou.

Na tento artikl plati 3 zaruka od data zakoupeni. Zaruéni lhita
zagind od data zakoupeni. Uschoveite si dobfe origindl pokladni
stvrzenky. Tuto stvrzenku budete potfebovat jako doklad o
zakoupeni.

Pokud se do 3 let od data zakoupeni tohoto vyrobku vyskytne
vada materidlu nebo vyrobni vada, vyrobek Vam - dle naseho
rozhodnuti - bezplatn& opravime nebo vyménime. Tato zéruka
zanikg, jestlize se vyrobek poskodi, neodborné pouZil nebo
neobdrzel pravidelnou Gdrzbu.

Zaruka plati na vady materidlu a vyrobni vady. Tato zéruka se
nevztahuje na dily vyrobku podléhaijici opotfebeni (napf. na
baterie), dale na poskozeni kiehkych, choulostivych dils, napf.
vypinact, akumuldtord nebo dild zhotovenych ze skla.

@ Postup v pripadé uplatnovani zaruky
Pro zajigt&ni rychlého zpracovani Vaieho pfipadu se fidte
ndsledujicimi pokyny:

Pro viechny poZzadavky si pfipravte pokladni stvrzenku a &islo
artiklu (IAN 415836_2210) jako doklad o zakoupeni.

Cislo artiklu najdete na typovém stitku, gravufe, titulni strdnce
ndvodu (vlevo dole) nebo na ndlepce na zadni nebo spodni
strané.

V piipadé poruch funkce nebo jinych zévad nejdfive kontaktujte,
telefonicky nebo e-mailem, v nésledujicim textu uvedené servisni
oddéleni.

Vyrobek registrovany jako vadny potom mizete s pfilozenym
dokladem o zakoupeni (pokladni stvrzenkou) a Gdaiji k zédvadé
a kdy k ni do3lo, bezplatné zaslat na adresu servisu, kterd Vam
byla sd&lena.

@® Servis
(€D Servis Ceska republika
Tel.: 800600632

E-Mail:  owim@lidl.cz

® Uvod

BlahoZeldme Véam ku kipe Vasho nového vyrobku. Kipou ste

sa rozhod|i pre vysoko kvalitny produkt. Pred prvym uvedenim
do prevadzky sa obozndmte s vyrobkom. Za tymto G&elom si
pozorne precitajte nasledujici ndvod na obsluhu a bezpe&nostné
pokyny. Vyrobok pouzivajte iba v silade s popisom a v
uvedenych oblastiach pouZivania. Tento névod uschovaite na
bezpeénom mieste. Ak vyrobok odovzdate daliej osobe, prilozte
k nemu aj vietky podklady.

@ Likvidacia
Obal pozostéva z ekologickych materidlov, ktoré mézete
odovzdatf na miestnych recyklaénych zbernych miestach.

O moznostiach likvidacie opotrebovaného vyrobku sa mézete
informovaf na Vasej obecnej alebo mestskej sprave.

Vyrobok a obalové materidly so recyklovatelné a podliehajt
rozsirenej zodpovednosti vyrobcu.

Pre lepsie spracovanie odpadu ich zlikvidujte oddelene podla
obrézkov Info-tri (informdcie o triedeni).

Triman-Logo plati iba pre Francizsko.

@® Zdaruka

Tento vyrobok bol dékladne vyrobeny podla prisnych akostnych
smernic a pred dodanim svedomito testovany. V pripade
nedostatkov tohto vyrobku Véam prindlezia zékonné prava voci
predajcovi produktu. Tieto zdkonné préva nie si nadou nizdie
uvedenou zdarukou obmedzené.

Na tento produkt poskytujeme 3-roéni zéruku od détumu
ndkupu. Zéruénd doba zacina plyndt datumom kipy. Starostlivo
si prosim uschovaijte origindlny pokladniény listok. Tento doklad
je potrebny ako dékaz o kipe.

Ak sa v rémci 3 rokov od datumu ndkupu tohto vyrobku vyskytne
chyba materidlu alebo vyrobnd chyba, vyrobok Vam bezplatne
opravime alebo vymenime - podla nésho vyberu. Této zaruka
zanikd, ak bol produkt poskodeny, neodborne pouzivany alebo
neodborne udrZiavany.

Poskytnutie zaruky sa vzfahuje na chyby materidlu a vyrobné
chyby. Této zaruka sa nevzfahuje na &asti produktu, ktoré sd
vystavené normélnemu opotrebovaniu, a preto ich je mozné
povazovat za opotrebovatelné diely (napr. batérie) alebo

na poskodenia na rozbitnych dieloch, napr. na spinagi,
akumuldtorovych batériach alebo ¢astiach, ktoré so zhotovené
zo skla.

@ Postup v pripade poskodenia v zaruke

Pre zaru&enie rychleho spracovania Vasej poziadavky dodrzte
prosim nasledujice pokyny:

Pre vietky otdzky maite pripraveny pokladniény doklad a &islo
vyrobku (IAN 415836_2210) ako dékaz o kipe.

Cislo vyrobku ndjdete na typovom stitku, gravire, na prednej
strane Vésho névodu (dole vlavo) alebo ako nélepku na zadnej
alebo spodnej strane.

Ak sa vyskytn0 funkéné poruchy alebo iné nedostatky, najskér
telefonicky alebo e-mailom kontaktujte nasledne uvedené
servisné oddelenie.

Produkt oznaceny ako defekiny potom mézete s prilozenym
dokladom o kipe (pokladni¢ny listok) a uvedenim, v &om
spociva nedostatok a kedy sa vyskytol, bezplatne odoslat na
Vé&m ozndmend adresu servisného pracoviska.

@® Servis

GK  Servis Slovensko
Tel.: 0800 008158
E-posta: owim@lidl.sk

@&

@ Introduccién

Enhorabuena por la adquisicién de su nuevo producto. Ha
elegido un producto de alta calidad. Familiaricese con el
producto antes de la primera puesta en funcionamiento. Lea
detenidamente el siguiente manual de instrucciones y las
indicaciones de seguridad. Utilice el producto Gnicamente como
se describe a continuacién y para las aplicaciones indicadas.
Guarde estas instrucciones en un lugar seguro. En caso de
transferir el producto a ferceros, entregue también todos los
documentos correspondientes.

@® Eliminacién

El embalaje estd compuesto por materiales no contaminantes
que pueden ser desechados en el centro de reciclaje local.

Para obtener informacién sobre las posibilidades de desecho del
producto al final de su vida dtil, acuda a la administracién de su
comunidad o ciudad.
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El producto, y el material de embalaje son reciclables y estdn
sujetos a la responsabilidad extendida del fabricante.
Deséchelos por separado siguiendo la informacién ilustrada de
recogida selectiva para un mejor tratamiento de los residuos.

El logotipo Triman se aplica solo para Francia.

@ Garantia

El producto ha sido fabricado cuidadosamente siguiendo
exigentes normas de calidad y ha sido probado antes de su
entrega. En caso de defecto del producto, usted tiene derechos
legales frente al vendedor del mismo. Nuestra garantia (abajo
indicada) no supone una restriccién de dichos derechos legales.

Este producto dispone de una garantia de 3 afios desde la fecha
de compra. El plazo de garantia comienza a partir de la fecha
de compra. Por favor, conserve adecuadamente el justificante de
compra original. Este documento se requeriréd como prueba de
que se realizé la compra.

Si en el plazo de 3 afios a partir de la fecha de compra se
produce un fallo de material o fabricacién en este producto,
repararemos el producto o lo sustituiremos gratuitamente

por un producto nuevo (segin nuestra eleccién). La garantia
quedaré anulada si el producto resulta dafiado o es utilizado o
mantenido de forma inadecuada.

La garantia cubre defectos de materiales o de fabricacién. Esta
garantia no cubre aquellos componentes del producto sometidos
a un desgaste normal y que, por ello, puedan considerarse
piezas de desgaste (por ej. las pilas). Tampoco cubre dafios

de componentes frégiles como, por ejemplo, los interruptores,
baterias y piezas de cristal.

® Tramitacién de la garantia

Para garantizar una répida tramitacién de su consulta, tenga en
cuenta las siguientes indicaciones:

Para realizar cualquier consulta, tenga a mano el recibo y el
ndmero de articulo (IAN 415836_2210) como justificante de

compra.

Encontrard el ndmero de articulo en una inscripcién de la placa
indentificativa, en la portada de las instrucciones (abajo a la
izquierda) o en una pegatina en la parte posterior o inferior.

Si el producto fallase o presentase algin defecto, péngase
primero en contacto con el departamento de asistencia indicado,
ya sea por teléfono o correo electrénico.

Puede enviarnos el producto defectuoso libre de franqueo
adjuntando el recibo de compra (ticket de compra) e indicando
dénde estd y cudndo ha ocurrido el fallo a la direccién de
asistencia que le indicamos.

@® Asistencia

(8 Asistencia en Espaiia
Tel.: 900984948
E-Mail:  owim@lidl.es

@ Indledning

Hierteligt fillykke med kebet of deres nye produkt. Du har
besluttet dig for et produkt af hgj kvalitet. Ger Dem fortrolig
med apparatet inden farste ibrugtagning. Laes derfor den
efterfalgende brugsvejledning og sikkerhedsanvisningerne
omhyggeligt. Brug kun produktet som beskrevet og kun fil de
angivne anvendelsesomréder. Opbevar denne vejlledning pé
et sikkert sted. Hvis De giver produktet videre fil andre, skal alle
dokumenter falge med.

@ Bortskaffelse

Indpakningen bestér af miligvenlige materialer, som De kan
bortskaffe over de lokale genbrugssteder.

De f&r oplyst muligheder il bortskaffelse af det udtiente produkt
hos deres lokale myndigheder eller bystyre.
R
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Produktet og emballagematerialer kan genbruges og er
underlagt udvidet producentansvar.

De skal bortskaffes separat. Felg de viste maerkater med
sorteringsoplysninger, s& de bortskaffes p& en bedre m&de.

Triman-logoet gaelder kun for Frankrig.

@® Garanti

Produktet blev produceret omhyggeligt efter de strengeste
kvalitetskrav og kontrolleret grundigt inden levering. Hvis der
forekommer mangler ved dette produkt, s& har de juridiske
rettigheder over for salgeren af dette produkt. Disse juridiske
rettigheder indskraenkes ikke af vores garanti, der beskrives i det
felgende.

De f&r 3 ars garanti fra kebsdatoen pé dette produkt.
Garantifristen begynder med kebsdatoen. Opbevar den
originale kassebon pé et sikkert sted. Denne kassebon behaves
som dokumentation for kebet.

Hvis der inden for 3 é&r fra kebsdatoen af for dette produkt opstar
en materiale- eller fabrikationsfejl, bliver produktet repareret eller
erstattet - efter vores valg - af os uden omkostninger for dem.
Garantien bortfalder, hvis produktet bliver beskadiget eller ikke
anvendes eller vedligeholdes korrekt.

Garantien geelder for materiale- eller fabrikationsfejl. Denne
garanti deekker ikke produktdele, som er udsat for normalt slid og
derfor kan betragtes som normale sliddele (f.eks. batterier) eller
ved skader pé& skrebelige dele; f.eks. kontakter, akkumulatorer
som er fremstillet of glas.

@ Afvikling af garantisager

For at kunne garantere en hurtig sagsbehandling aof deres
forespergsel, bedes De falge felgende anvisninger:

Opbevar kassebon og artikelnummer (IAN 415836_2210) som
kebsdokumentation, s& disse kan fremlaegges pé forespergsel.

Artikelnumrene er angivet pé& typeskiltet, ved en indgravering, pa
forsiden af vejledningen (nederst fil venstre) eller p& et maerkat
pé bag- eller undersiden.

Hvis der forekommer funktionsfejl eller andre mangler, skal De
forst kontakte nedenstdende serviceafdeling telefonisk eller via
e-mail.

Et produkt, der er registreret som defekt, kan De derefter sende
portofrit til den meddelte serviceadresse ved vedlaeggelse af
kgbsbeviset (kassebon) og angivelsen af, hvori manglen bestdr,
og hvornér den er opstdet.

@® Service
Service Danmark
Tel.: 80253972

E-Mail:  owim@lidl.dk
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@® Introduzione

Congratulazioni per I'acquisto del vostro nuovo prodotto. Con
esso avete optato per un prodotto di qualitd. Familiarizzare
con il prodotto prima di metterlo in funzione per la prima volta.
A tale scopo, leggere attentamente le seguenti istruzioni d'uso
e le avvertenze di sicurezza. Utilizzare il prodotto solo come
descritto e per i campi di applicazione indicati. Conservare
queste istruzioni in un luogo sicuro. Consegnare tutta la
documentazione in caso di cessione del prodotto a terzi.

@® Smaltimento

L'imballaggio & composto da materiali ecologici che possono
essere smaltiti presso i siti di raccolta locali per il riciclo.

E’ possibile informarsi circa le possibilita di smaltimento del
prodotto usato presso I'amministrazione comunale o cittadina.
=
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Il prodottoe i materiali di imballaggio sono riciclabili e soggetti
alla responsabilita estesa del produttore.

Per un migliore trattamento dei rifiuti, smaltirli separatamente
seguendo i diversi simboli della raccolta differenziata.

Il logo Triman & valido solamente per la Francia.

@® Garanzia

Il prodotto & stato prodotto secondo severe direttive di qualita e
controllato con premura prima della consegna. In caso di difetti
del prodotto, I'acquirente pud far valere i propri diritti legali nei
confronti del venditore. Questi diritti legali non vengono limitati

in alcun modo dalla garanzia di seguito riportata.

Questo prodotto & garantito per 3 anni a partire dalla data di
acquisto. Il termine di garanzia ha inizio a partire dalla data
di acquisto. Conservare lo scontrino di acquisto originale in
buone condizioni. Questo documento servird a documentare
I'avvenuto acquisto.

Il prodotto da Lei acquistato da diritto ad una garanzia di

3 anni a partire dalla data di acquisto. La presente garanzia
decade nel caso di danneggiamento del prodotto, di utilizzo o
di manutenzione inadeguati.

La prestazione in garanzia vale per difetti del materiale o di
fabbricazione. Questa garanzia non si estende a componenti
del prodotto esposti a normale logorio, che possono pertanto
essere considerati come componenti soggetti a usura (esempio
capacita della batteria, calcificazione, lampade, pneumatici,
filtri, spazzole...). La garanzia non si estende altresi a danni
che si verificano su componenti delicati (esempio interruttori,
batterie, parti realizzate in vetro, schermi, accessori vari)
nonché danni derivanti dal trasporto o altri incidenti.

@ Gestione dei casi in garanzia

Per garantire un rapido disbrigo delle proprie pratiche, seguire
le istruzioni seguenti:

Per ogni richiesta si prega di conservare lo scontrino e il codice
dell'articolo (IAN 415836_2210) come prova d'acquisto.

Il numero d'articolo pud essere dedotto dalla targhetta, da
un’incisione, dal frontespizio delle istruzioni (in basso a sinistra)
oppure dall'adesivo applicato sul retro o sul lato inferiore.

In caso di disfunzioni o avarie, contattare innanzitutto i partner
di assistenza elencati di seguito telefonicamente oppure via
e-mail.

Si pud inviare il prodotto ritenuto difettoso all'indirizzo del
centro di assistenza indicato con spedizione esente da
affrancatura, completo del documento di acquisto (scontrino) e
della descrizione del difetto, specificando anche quando tale
difetto si & verificato.

@® Assistenza

(D) Assistenza ltalia
Tel.: 800790789
E-Mail:  owim@lidl.it
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@ Bevezetd

Gratuldlunk 0j termékének vasarldsa alkalmébdl. Ezzel egy
magas mindségl termék mellett déntstt. Az elsd izembevétel
elétt ismerkedjen meg a készilékkel. Ehhez figyelmesen olvassa
el a kévetkez8 Haszndlati utasitdst és a biztonsagi tudnivaldkat.
A terméket csak a leirtak szerint és a megadott felhaszndldsi
terileteken alkalmazza. Orizze meg ezt az tmutatét egy
biztos helyen. A termék harmadik félnek tsrténd tovébbadasa
esetén mellékelie a termék a teljes dokumentdcisjat is.

@ Mentesités

A csomagolds kdrnyezetbardt anyagokbdl késziilt, amelyeket a
helyi Gjrahasznosité helyeken adhat le drtalmatlanitas céliabdl.

A kiszolgdlt termék megsemmisitési lehetdségeirdl lakdhelye
illetékes dnkormanyzatandl tajékozédhat.
=
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A termék, és a csomagoléanyagokat is, Gjrahasznosithaté, és a
gyarté kiterjesztett felel&ssége ald tartozik.
A jobb hulladékkezelés érdekében az dbran lathaté
informdcidk (szortirozdsi informécidk) alapijan kiilén
artalmatlanitsa 8ket.

A Triman-logé csak Franciaorszégra vonatkozik.

@ Garancia

A terméket szigori mindségi el8irdsok betartésdval gondosan
gydrtottuk, és szallitas elétt lelkiismeretesen ellendriztik. Ha a
terméken hidnyossdgot tapasztal, akkor a termék eladéjaval
szemben térvényes jogok illetik meg Ont. Ezeket a térvényes
jogokat a kévetkez8kben ismertetett garancia véllaldsunk nem
korlatozza.

A termékre 3 év garancidt adunk a vésarlds datumatdl
szamitva. A garancidlis id8 a vasarlas datumdval kezd8dik.
Kériiik, j6l &rizze meg a pénztdri blokkot. Ez a bizonylat
szikséges a vasdrlds tényének az igazoldsdhoz.

Ha a termék vasarlasatdl szamitott 3 éven beliil anyag- vagy
gyértdsi hiba meril fel, akkor a vélasztdsunk szerint a terméket
ingyen megjavitjuk vagy kicseréljik. A garancia megszénik,

ha a terméket megrongdltdk, nem szakszerien kezelték vagy
tartottak karban.

A garancia az anyag- vagy gyartéshibdkra vonatkozik. A
garancia nem terjed ki azokra a termékrészekre, melyek
normdl kopésnak vannak kitéve és ezért fogydeszkdznek
tekintheték (pl. elemek), vagy a térékeny részekre sérilésére,
pl. kapcsolék, akkuk, vagy Gvegbdl készilt részek.

® Garancidlis igyek lebonyolitasa
Ugyének gyors elintézhetSsége céliabdl, kérjik kévesse az
aldbbi Gtmutatdst:

Kérjuk, kérdések esetére készitse elé a pénztarblokkot és a

cikkszémot (IAN 415836_2210) a vésarlds tényének az

igazoldsdra.

Kéjisk, hogy a cikkszémot olvassa le a tipustdblarél, a
gravirozdasbdl, az Utmutaté cimoldalérdl (balra lent), illetve a
hétoldalon, vagy a termék aljan taldlhaté matricérdl.
Amennyiben mksdési hibak, vagy egyéb hidnyossag 1épne fel,
elészéris vegye fel a kapcsolatot a kdvetkez8kben megnevezett
szervizek egyikével telefonon, vagy e-mailen.

A hibésnak itélt terméket ezutdn a vasarlést igazold
blokk, valamint a hiba leirésanak és keletkezési idejének
mellékelésével dijmentesen postazhatia az Onnel kézalt
szervizcimre.

® Szerviz

(HD  Szerviz Magyarorszag
Tel.: 0680021536
E-mail:  owim@lidl.hu
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® Uvod

Iskrene Zestitke ob nakupu vasega novega izdelka. Odlogili ste
se za kakovosten izdelek. Pred prvo uporabo se seznanite z
izdelkom. V ta namen pozorno preberite naslednja navodila za
uporabo in varnostne napotke. Izdelek uporabljajte samo tako,
kot je opisano in samo za navedena podrogja uporabe. To
navodilo hranite na varnem mestu. V primeru izro€itve izdelka
tretfjim, jim predaite tudi vso dokumentacijo.

@® Odstranjevanje

EmbalaZa je narejena iz okolju primernih materialov, ki jih
lahko oddate za recikliranje na lokalnih zbirali¥¢ih odpadkov.

O moznostih odstranjevanja odsluZzenega izdelka se lahko
pozanimate pri svoji ob&inski ali mestni upravi.
iR
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Izdelek in embalazni materiali so primerni za recikliranje. Zanje
veljajo dologila proizvajaléeve raziiriene odgovornosti.

Za boljse ravnanije z odpadki jih odlagaite logeno, upostevajoc
prikazane informacije o razvri¢anju.

Logotip Triman velja samo za Francijo.

_________________ >@ _

Pooblaséeni serviser:

OWIM GmbH & Co. KG
StiftsbergstraBe 1
74167 Neckarsulm
NEMCIJA

Servisna telefonska 3tevilka: 00386 (0) 80 70 60

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG,
Stiftsbergstrafe 1, 74167 Neckarsulm, Neméija jaméimo,
da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in pravilni
uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob
izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne
pomanikljivosti in okvare zaradi napak v materialu ali
izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek zameniali ali vrnili
kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izrogitve
blaga. Datum izrogitve blaga je razviden iz ra¢una.

4. Kupec je dolzan okvaro javiti pooblai¢enemu servisu
oziroma se informirati o nadaljnjih postopkih na zgoraj
navedeni telefonski Stevilki. Svetujemo vam, da pred tem
natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

5. Kupec je dolzan pooblaséenemu servisu predloziti
garancijski list in raun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu
ter dnevu izrocitve blaga.

6.V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3ceni servis
ali oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te
garancije.

7. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka moraijo biti
lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve
oziroma prodajaléeve sfere. Kupec ne more uveljavljati
zahtevkov iz te garancije, ¢e se ni drzal priloZzenih navodil
za sestavo in uporabo izdelka ali &e je izdelek kakorkoli
spremenien ali nepravilno vzdrzevan.

8. Jamg&imo servis in rezervne dele 3e 3 leta po preteku
garancijskega roka.

9. Obrabni deli oz. potro3ni material so izvzeti iz garancije.

10. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije se nahajajo
na dveh locenih dokumentih (garancijski list, ragun).

11. Ta garancija proizvajalca ne izklju€uje pravic potrodnika, ki

izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.

Prodajalec:

:_ Lid| Slovenija d.o.o0. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda

@® Postopek pri uveljavljanju garancije
Za zagotovitev hitre obdelave vasega primera vas prosimo, da
sledite naslednjim napotkom:

Prosimo, da za vsa vprasanja pripravite ragun in Stevilko izdelka
(IAN 415836_2210) kot dokazilo o nakupu.

Stevilko izdelka najdete na identifikacijski plo3cici, gravuri,

naslovni strani v navodilih (spodaij levo) ali na nalepki na hrbtni
ali spodnii strani.

Ce pride do napa&nega delovanja ali drugih pomanikljivosti, se :

obrnite najprej na v nadaljevanju navedeni servisni oddelek po
telefonu ali prek e-poste.

Izdelek, ozna&en kot okvarjen, lahko nato brez postnine
posliete na navedeni naslov servisa, zraven pa priloZite
potrdilo o nakupu (blagajniski ragun) in navedite, za kakdno
pomanikljivost gre in kdaj je nastala.

@® Servis

(GSD  Servis Slovenija
Tel.: 00386 (0) 80 70 60
E-Mail:  owim@lidl.si

® Uvod

Cestitamo vam na kupnii novog proizvoda. Time ste se odluéili
za jedan vrlo kvalitetan proizvod. Prije prvog stavljanja u
pogon, upoznaite se sa proizvodom. Za to pomno proitajte
slijiedece upute za uporabu i sigurnost. Koristite ovaj proizvod
u skladu s navedenim uputama te u navedene svrhe. Saduvaijte
ove upute na jednom sigurnom mijestu. U slu¢aju davanja
proizvoda treéim osobama, izrugite takoder svu pripadajuéu
dokumentaciju.

® Zbrinjavanje
Ambalaza se sastoji od ekoloski neskodljivih materijala koje
mozete zbrinuti na lokalnim mjestima za reciklazu.

O moguénostima zbrinjavanja dotrajalog proizvoda mozete se
raspitati kod vase opéinske ili gradske uprave.
=
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Proizvod i materijali za pakiranje mogu se reciklirati i podlijeZu
prosirenoj odgovornosti proizvodaéa.
Odlozite ih odvojeno, slijededi ilustrirani Info-tri (informacije o
razvrstavanju), za bolji tretman otpada.

7 Triman-Logo vazi samo za Francusku.
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1 @ Jamstvo

I Proizvod se brizno izraduje prema strogim smiernicama
I'kvalitete i prije isporuke saviesno ispituje. U sluéaju nedostataka
I'na ovom proizvodu, na raspolaganju imate zakonska prava

I protiv prodavaa tog uredaija. Vasa zakonska prava ovim
I'nasim jamstvom koje je predstavljeno u nastavky, ostaju
I'netaknuta.

'Za ovaj proizvod dobivate jamstvo u trajanju od 3 godine od
datuma kupnije. Jamstveni rok pocinje s datumom kupovine.
Molimo dobro saduvaite originalan racun s blagajne. To je

| dokumentacija kao dokaz kupovine koji ¢e se zahtijevati.

| Ako v razdoblju od 3 godine od datuma kupovine ovog

| proizvoda nastane kakva greska na materijalu ili tvornocka
| greska, proizvod éemo - prema nasem izboru - besplatno
| popraviti ili zamijeniti. Ovo jamstvo se ponistava, kada se

| proizvod ofteti, nestruéno koristi ili ne odrzava.

| Jamstvo vrijedi za nedostatke na materijalu ili tvornicke

I pogreske. Ovo jamstvo se ne proteze na dijelove proizvoda,

I koji podlijezu normalnom tro3enju i stoga se mogu smatrati

I' kao normalni potro3ni dijelovi (npr. baterije) ili za o3teéenja na
I'krhkim dijelovima, npr. prekidacu, punijivim baterijama ili takvi,
I koji su izradeni od stakla.

v sluéaju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoliko
oliko je kupac bio lisen uporabe stvari.

| Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvrSena njezina

; zamjena ili njezin bitni popravak, jamstveni rok pocinie teci

| ponovno od zamiene, odnosno od vracanja popravliene stvari.
| Ako je zamijenjen ili bitno popravlien samo neki dio stvari,

| jamstveni rok poginje teéi ponovno samo za taj dio.

I < . .. .

| @ Postupak v slucaju koji je pokriven

| jamstvom

I Kako biste osigurali brzu obradu svojeg zahtjeva, molimo vas
I da sliiedite sliede¢e upute:

! Za sve upite pripremite raéun i broj artikla

| (IAN 415836_2210) kao dokaz o kupnii.

| Broj artikla moZete naéi na tipskoj ploéici, na gravuri, na
| naslovnoj stranici vasih uputa (dolje lijevo) ili na naljepnici na
| straznioj ili donjoj strani.
| Ukoliko nastanu greske u funkcioniranju ili drugi kvarovi,
9 | 9
-, kontaktirajte najprije u nastavku navedeno odieljenje servisa
| I putem telefona ili e-maila.

1! Otkriven kao neispravan proizvod, mozete ga onda poslati na
| " spomenutu adresu servisa bez postarine za vas, s dokazom o
| | kupnji (ragun) i opisom kakav je kvar i kada je nastao.

|

|1 @ Servis

I I Servis Hrvatska

I: Tel: 0800806355
| E-Mail:  owim@lidl.hr

@ Introducere

V& felicitdm pentru achiziionarea noului dumneavoastrd
produs. Afi ales un produs de inaltd calitate. Inainte de
prima punere in functiune informati-vé cu privire la produs.
Pentru aceasta cititi cu atentie urm&torul manual de utilizare
si indicatiile de sigurantd. Utilizati acest produs numai
conform descrierii si instructiunilor de utilizare. P&strati
aceastd instructiune intr-un loc sigur. In caz c&, dati produsul
mai departe la terti, inmanati de asemenea si documentafia
acestuia.

@ Inlaturare

Ambalajul este produs din materiale ecologice care pot fi
eliminate la punctele locale de reciclare.

Putefi obfine informatii despre posibilitéfile de eliminare a
produsului de la administrafia local.
FR
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Produsul, si materialele de ambalare sunt reciclabile si fac
obiectul responsabilitdtii extinse a producatorului.

Eliminati-le separat, urménd informatiile ilustrate (informatii de
sorfare), pentru o mai bund tratare a deseurilor.

Logo Triman este valabil doar pentru Franta.

@ Garantie

Produsul a fost produs cu atentie conform unor standarde stricte
de calitate si verificat inainte de livrare. In cazul defectelor la
nivelul acestui produs avefi drepturi legale fat& de vanzétorul
produslui. Aceste drepturi legale nu sunt limitate de garantia
noastrd prezentatd in continuare.

Pentru acest produs primiti o garantie de 3 ani de la data
achizifiei. Perioada garantiei incepe la data achizifiei. V&
rugdm s& pastrafi bonul de casd original. Acesta reprezintd
dovada achizitiei.

Dacd in decurs de 3 ani de la data achizitiei acestui produs
se inregistreazd un defect de material sau de fabricatie, vé
repardm sau inlocuim gratuit produsul - la alegerea noastrd
- produsul. Dreptul de garanfie se stinge dac& produsul este
deteriorat, utilizat sau intrefinut in mod necorespunzétor.

Garantia se aplicd numai pentru defecte de material si de
fabricatie. Aceastd garantie nu acoperd piesele componente
ale produsului care prezintd umre normale de uzurd si care sunt
vazute ca piese de schimb sau deteriordrile la nivelul pieselor
casante, de exemplu intrerup&toare, acumulatori sau piese
fabricate din sticla.

Timpul de nefuncfionare din cauza lipsei de conformitate
apdrute in cadrul termenului de garantie prelungeste

termenul de garantie legald de conformitate si cel al garantiei
comerciale si curge, dup& caz, din momentul la care a

fost adusd la cunostinta vanzatorului lipsa de conformitate

a produsului sau din momentul prezenté&rii produsului la
vénzdtor/unitatea service pand la aducerea produsului in stare
de utilizare normald si, respectiv, al notificdrii in scris in vederea
ridicdrii produsului sau predérii efective a produsului cétre
consumator.

Produsele de folosint& indelungatd care inlocuiesc produsele
defecte in cadrul termenului de garantie vor beneficia de un
nou termen de garantie care curge de la data preschimbarii
produsului.

® Modul de desfasurare in caz de
garantie

Pentru a garanta o prelucrare rapid& a problemei

dumneavoastrd, vé rug&m s& respectati urmdtoarele indicatii:

Pentru orice solicitare, v& rugam s& aveti la indeménd bonul de

casd si numdrul de articol (IAN 415836_2210) ca dovadd

de achizitie.

Numérul articolului il luati de pe pl&cuta cu date tehnice, o

gravurd, de pe fisa cu date a instructiunilor (jos sténga) sau ca

abtibild de pe partea din spate sau de jos.

Dacd apar erori de funcfionare sau alte erori, contactati apoi

departamentul de service prin telefon sau prin email.

Produsul defect il putefi transmite la adresa de service

far& timbru cu prezentarea dovezii de achizitie (bon) si cu

menfionarea daunei si cénd a apdrut.

@ Service

Service Romdnia
Tel.: 0800890239
E-Mail:  owim@lidl.ro

® Ysoa

Mosapasgasame By ¢ nokynkata Ha 1031 HoB NpoaykT. Bue
usbpaxte BucokokauecTseH npoaykT. [pean mbpeus nyck ce
3an03HaiTe ¢ NPOAYKTA. 3 LeNTa BHUMATENHO NpoyeTeTe
YMbTBAHETO 30 obcnyxBaHe M MHCTpyKumMuTe 30 BesonacHocr.
M3nonssaitte NpoayKkTa CaMO CbIACHO OMUCAHMETO U 3a
nocouenute obnact Ha ynotpeba. CbxpaHseaiite HACTOAILOTO
ymeTBaHE Ha curypHo macto. Mpu npeaocTasgHe Ha npoaykTa
HQ TPETM MLA NPeAaBaliTe C HEro M LANATA AOKYMEHTALMS.

® UsxBbpnsHe

Onakoekata e M3p06OTeHO OT €KONOTMYHM MaTepUuanu, KoOMTo
MOXe Aa npefaaete B MECTHUTE MYyHKTOBE 34 peUunKnMpaHe.

OTHOCHO Bb3MOXHOCTUTE 30 OTCTPAHSIBAHE HA M3/1E3US
oT ynotpeba npoayKT kato oTnagbk ce HHOPMUpaiiTe ot
Bawara obwmHcka unu rpaacka ynpasa.
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MpoaykTsT M onakoBkaTa Morar Aa ce PeuukIupaT 1 ca
NPeSMET HA PA3LIKPEHATA OTFTOBOPHOCT HA MPOU3BOAMTENS.
Maxebpnsiite rM otaenHo KATo CeABATE UNIOCTPUPAHATA

uHcbopmaums (3a coptupate) 3a no-nobpo TpetMpate Ha
otnagbumTe.

Triman-noroto Baxku camo 3a Pparuus.

® lapaHuus

YBOXAEMM KIMEHTH, 3a TO3M ypea nonydasate 3 roanHu
rapaHLUMs OT AATATA HA NokynKata. B cayuait Ha
HECLOTBETCTBME HA MPOAYKTA € AOroBopa 3a npoaaxba
Bue Mmate 30KoHHO NPABO AQ NPeAsBUATE PEKNAaMALKs Npes,
NPOAABAYA HA NPOAYKTA NPK YC/IOBUITA U B CPOKOBETE,
onpepenenu B maea Tpeta, pasgen |l u lll u rmasa uetsbpra
oT 30KOHA 30 NPEAOCTABSHE HA LUPPOBO ChABPKAHME U
uncbpoBm ycnyru u 3a npoaaxba Ha croku (3MLICLLYMNC)*.

Bawute npasa, npouatvualum ot nocouermte pasnopenbu, He
ce OrpaHMUaBAT OT HALIATA NO-JOAY NPEACTABEHA TbProBCka
rapaHLMs, He Ca CBbP3AHKM C pasxoau 3a notpebutenmte

1 HE3ABMCMMO OT Hes NPOAABAYLT HA NPOAYKTA OTrOBAPS

30 NMNCaTa Ha CbOTBETCTBME Ha noTpebutenckata croka ¢
poroeopa 3a npogaxba cbrnacto 3MLCLYTMC.

FapaHunMoHHKM ycnosus

erGHIJMOHHHS!T cpok e 3 FOAMHU OT AATATA HA NonyyaBaHe

Ha cTokara. MNasete Aobpe opuruHanHaTa kacosa beneska.
To3u AokyMeHT e HeobXxoaMM KaTo 0KA3ATENCTBO 3a
nokynkara. Ako B PAMKUTE HO TPU roAMHKM OT AATATA HA
3aKynyBaHe Ha TO3M NPOAYKT Ce NOSBU AechekT Ha maTepuana
WnM NpousBoACTBEH AechekT, NpoaykTsT We buae BesnnatHo
PEeMOHTUPAH UM 3AMEHEH. erQHLLHSITG npeanonara B pamkuTe
HQ TPUrOAMILHMS FAPAHLMOHEH CPOK AQ C& NPEACTABST
AecbekTHUST ypes, kacosata benesxka (kacosust 6oH), kakto 1
BCUUKK OPYTU LOKYMEHTH, YCTAHOBSABALLM HATMUMETO HA ,ﬂe(peKT
1 MUCMEHO Aa ce 0bSCHM B KOKBO Ce CbCTOM AIeKTHT M Kora
€ Bb3HUKHAN. AKO ,Eleq)eKT'bT € MOKPMUT OT HALLATA rapaHuung,
Bue we nonyunte 0BpaTHO PEMOHTUPQHMS UMK HOB MPOAYKT.

B cnyuait Ha 3aMsHA HO AedeKTHA CTOKA MbPBOHAYAHUTE
FOPAHLMOHEH CPOK M FAPAHLMOHHM YCIIOBHS ce 3anassar. B
ClyuYait HO PEMOHT HA AEEKTHA CTOKA, CPOKBT HO PEMOHTA ce
npubaBs KbM rAPAHLUMOHHKS CPOK. 30 €BEHTYASHO HAMUUHKTE
M YCTAHOBEHM NOBPEaM 1 AecpeKTr ole Npu nokynkata Tpsbea
Aa ce C'bO6|J.ll4 BeAHara cnen pasonakoBAHETO. EBeHTyanMTe
PEMOHTH Cnea U3TUUaHE HA FaPAHLMOHHKS CPOK Ca CpetLLy
3annaware.

PeMOHTBT Unu 3aMsiHATA HA MPOAYKTA He MOPAKAAT HOBA
rapaHuus.

O6xBar Ha rapaHuusTa

Ypeast e npousBeaeH rPMXIMBO Criopes CTporuTe

M3UCKBAHMS 30 KQUECTBO U AODPOCHBECTHO U3MUTAH Npean
nocraeka. [apaHuuata Baxu 3a fedekTn Ha MaTepuana

unK npouseoacTBenn Aedektn. fapaHumusTa He obxsawa
KOHCYMQTMBMTE, KAKTO U YACTUTE HA MPOAYKTA, KOUTO MOAIEXAT
HO HOPMQNHO U3HOCBAHE, MOPAAN KoeTo MoraT Aa buaat
pa3mexaaHn kato 6bp3o M3HOCBALLM ce YacTh (Hanpumep
CPMATPHU UNK NPUCTABKM) MM NOBPEAMTE HA UYNIMBM YACTH
(Hanpumep npexbeaaun, batepun U TakMea npousseaeHHu
ot cTbkno). [apaHuusTa oTnaaa, ako ypeast e nospeaeH
nopaau HeNpPABUIHO M3MOM3BAHE UM B PE3YNTAT HA
HEOCBLECTBIBAHE HA TEXHWYECKA MOAAPBXKKA. 30 NPABMUIHATA
ynotpeba Ha npoaykta TpsbBa TOUHO AQ Ce CNA3BAT BCHUKH
YKO3QHMS B yNBTBAHETO 3d ekcnnoartauus. [peaHasHauermne

1 NIEUCTBUS, KOUTO He Ce NPEenopPbUYBAT OT YNLTBAHETO 3a
eKCMNoaTaLMs MM 3a KOUTO TO NpeaynpexaaBa, Tpsbsa
3aabmxuTento aa ce usbarear. MpoaykTst e npeaHasHaueH
CAaMO 34 4aCTHA, a He 3a npodecuoHanta ynotpeba. Mpu
3noynotpeba u HenpasuHo TpeTMpake, ynotpeba Ha cuna u
NPKU UHTEPBEHLIUM, KOUTO He CA U3BbPLUEHMU OT KJIOHA HA HALLMUS
OTOPU3MPAH CEPBM3, FAPAHUMITA OTNAAQ.

Mpoueaypa npu rapaHUMoHeH cnyyai

3a ga ce rapaxtpa bbpsa obpabortka Ha Bawms cnyuai,

cneaBaliTe CneaHUTe yKA3aHHs:

* 30 BCMUKM 3aNUTBAHKS NOATOTBETE KacoBaTa benexka u
naenTudukaumontus Homep (IAN 415836_2210) kato
AOKA3QTENCTBO 30 NOKYNKATA.

* Bsemete aptukynHus Homep ot abpuunara Tabenka.

* Tpy Bb3HUKBAHE HA PYHKLUOHANHM MM APYTH feceKTH
MbPBO Ce CBbPXETe MO TeNepOHA MK UPE3 MMENN C
nonynocouenus cepauser otaen. Cnes ToBa e nonyunte
LOMBLIHUTENHA MHPOPMALKS 30 ypexaaHeTo Ha Bawara
peknamaums.

* Cnea cbrnacyBaHe C HAWMS CEPBU3 MOXETE A M3NPATHTE
AecbekTHMS NpoayKT Ha nocouenus Bu appec Ha cepsusa
6esnnatHo 3a Bac, kato npunoxute kacosata benexka
(kacosus BoH) 1 nocounte NMCMEHO B KOKBO CE CbCTOM
AedbeKTLT M KOra e Bb3HMkHan. 3a Aa ce usbernar
npobnemm ¢ NPMEMAHETO U AOMBAHUTENHN PASXOAM,
30AB/KUTENHO M3MNON3BANTE CAMO aapeca, KoiTto Bu e
nocouer. OcurypeTe M3NPALLAHETO AQ HE € KATO eKkcrpeceH
TOBAP MAM KATO APYr cneumaneH Tosap. Manparete
YPEAQ 30eAHO € BCUUKM NPUHAANEXHOCTH, [OCTABEHM NPH
MOKYNKATA, U OCHrypeTe AOCTATBYHO CUIYPHA TPAHCMOPTHA
ONAKOBKA.

PemoHTeH cepBu3/U3BbHrapaHLUMOHHO obcnyxBaHe
PeMoHTH M3BBH FAPAHUMUATA MOXETE AA Bb3NTOXUTE HA KITOHA
HO HaLWWS cepBuU3 cpelly 3annaliaHe. To ¢ yaoBoncTane

we Bu Hanpasu npeaBapuTeNnHaA Kankynauusa. Moxem Aaa
obpabotBame camo ypeam, KOUTO ca AOCTATHUHO ONAKOBAHM M
M3NPATEHM C NIATEHM TPAHCNOPTHU PA3XOAM.

BHuumanme: Vsnparete Bawwus ypea Ha knoHa Ha Hawus
CEpBU3 MOUKCTEH M C yKA3aHHWe 30 AedekTa.

YpenuTe, npeaMeT Ha U3BBHIAPAHLMOHO obcnyxeaHe,
M3NPATEHN C HENNATEHM TPDAHCMOPTHU PA3XOAU — C HANOXEH
MNaTex, KATo eKCIPECEH WM APYT CneuManeH ToBap - He ce
npuemar.

Hue e U3Bbplnum 683|'II'IGTHO M3XBBPIFGHETO HA U3NPATEHUTE
ot Bac pedpexthu ypean.

CepBusHo obcnyxBaHe
Bovnrapusa
Ten.: 008001184975
E-meitn:  owim@lidl.bg

IAN 415836_2210

BHocuten
MOHS!, oBpreTe BHUMAHKE, Ye cregBalmar Q,upec He e Cu:tpec
HQ cepBu3a.

ﬂ'prO Ce CBbpXKETE C ropenocoyYeHns CEPBM3EH LUEHTbP.

OBUM Imb6X & Ko.KI
Lncprcbeprpace 1
74167 Hekapcynm
lepmaHms

* Kato ¢pusmnuecko nuue - notpebuten, Hesaemucumo ot
HacToAWATA ThProBeka rapaHuus, Bue ce nonssare ot
NPABATA HA 30KOHOBATA FAPAHLMS, NPEAOCTABEHA OT 3AKOHA
30 NPeAOCTaBgHE HA LM(POBO ChABPKAHME U LMPPOBU YCIIyTH
v 3a npoaaxbara Ha ctoku /3MUCLYTMC/. Mo-cneunanto
Bue umate npaBo npu HecboTBETCTBUE HA CTOKATA Aa bbae
WU3BBPLIEH PEMOHT WM 3amsiHa no Baw usbop, oceen ako
TOBQ € HEBL3MOXHO MU € CBBP3AHO C HEMPONOPLUOHANHO
rofiemmu pasxoau 3a npoaasaua. Bue umare npaso Ha
MPONOPLMOHANIHO HOMABAHE HA LIEHATA MM HO PA3BANSHE
HO OrOBOPA NPU HANKYKE Ha ycnosusTta Ha un. 33, an. 3

ot 3MLUCLYMC. Yenoeusta 1 cpokoBeTe HA 30KOHOBATA
FAPAHUMS Ca pernameHTpanu B masa Tpeta, pasgen |l u [l u
8 rasa yetebpra Ha 3MLCLYTIC

@ lMpoueaupaxe B cnyuai Ha
pexknamaums

3a aa ce rapaxTupa 6bp3o obpaboteake Ha Bawara 3aseka,
CnepBaiiTe yKA3AHMSTA NO-40AY:

Mons, npu BeuukmM 3aMMTBAHMS APBXTE HA PA3MONOXEHUE
kacosus boH u Homepa Ha aptukyna (IAN 415836_2210)
KQTO AOKA3ATENICTBO 3a MOKYMKATA.

Homeptbt Ha apTikyna e nocouer Bbpxy TMROBaTa Tabenka,
rpaBlopa, TMTYNHATa cTpanuua Ha Baweto pbrosoactso (aony
BSIBO) MM BbPXY CTMKEPA OT 3AHATA MM AOMHATA CTPAHA HA
ypeaa.

IMpu BB3HMKHANM PYHKLUMOHAMHM AedbeKTH UK ApYyry NOBPeaH,
MbPBO CE CBLPXKETE MO TeNEOHA UMK NO ENEKTPOHHATA MoLa
C NOCOYEHHS NO-A0NYy CEPBM3.

MpoayKTsT, KOMTO € PErucTPMPaH KaTo AedekTeH, MOXeTe Aa
usnpammre cnep ToBa bes noleHckn pasxoam Ha nocodeHus Bu
CepBM3, KATO MPUIOXKMTE [OKYMEHT 30 3aKynyBaHeTo (kacos
BoH) 1 onmcakue, B KAKBO Ce CbCTOM MOBPEAATA M KOra €

Bb3HMKHONA.

® Cepeus

CepBus buarapus
TenedpoH: 008001184975
E-meitn: owim@lidl.bg

@
@ Eicaywyn

Yag ouyaipOUNE YIa TV ayopd ToU VEOU 0ag TTPOIOVTOG.
Em\e€are eva mpoidv apiotng moidtnTag. Mpiv amd Ty mpwm
Beon oe hemoupyia efoikeiwbeite pe To mpoidv. MNa 1o okomd
auté SiaBdote mpooekTikd TiIg TapakdTw odnyieg xprong kai
utodeileig aopdleiag. Xpnoipotoleite To TPoidY pévo dmwg
TEPIYPAPETAl KAl 1A TOUG AVAPEPOUEVOUG TOPEIG EPAPHOYAG.
DuhdEre autég Tig 0dnyieg o evav aopal xwpo. Mapadwore
6\a Ta gyypaga kara T perafifBacn Tou mpoidvTog oe TpiTo.

@ Amndoupon
H ouokevacia amoteheital amd uhikd pihika mpog 1o
nepiBaMov, Ta omoia propeite va Siabéoete oToug xwpoug
avakUk\wong TG TepIoKnG oag.
lNa mnpopopieg oxeTikd pe Tig SuvardTnreg andéppIyng Tou
TpoidvTog Tou Sev xpnoipotoieital mhéov, ameubuvbeite oTig
appoddieg utmpeaieg TG KoIvoTNTAg M) Tou Srpou oag.
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To mpoidy kal Twv UNIKWY CuCKeUaaiag, eival avakukAWGIHo Kal
undkerral ot Sieupupévn eublvn Tou kataokeuaoTr).
Aroppirrere Ta Eexwplotd TpwvTag TIg armeikovi{opeveg
mAnpogopieg Taivopnong yia kakitepn emelepyacia Twy
amoBMTwv.

To hoyoétumo Triman 1oguer pdvo yia T Fakhia.

® Eyyonon

To TTPOI6Y KATAOKEUAGCTNKE TIPOTEKTIKA KATW A6 QUOTNPEG
odnyieg moidTTag kar e\éyxOnke empelag Tpiv amod

v anooTolr). Le mepintwon PhaBav oto mpoidy xere
vopika Sikaiwpara mpog Tov TwANTA Tou mpoidvtog. Ta

vopika Sikaiwpata dev mepiopilovral amd Ty eyylnon mou
napariferal mapakdtw.

Ma To mapdy mpoidy odg mapexeral Sikaiwpa eyylnong

3 etwv amd v nuepopnvia ayopds. H eyylnon ioxle and my
neepopnvia ayopds. MapakaleioBe va puhdlere pe mpocoxn
v Tapeiakn amodeidn. To ouykekpipevo éyypapo Ba amarrnBei
wg amoSeIkTIKO ayopd.

e mepinmTwon mou eviog Tou SlaoTparog Twy 3 eTwy amd Ty
nHEPopNvia ayopdg autol Tou TPOIGVTOG TPOKUYE! KATTOIO
opahpa uNikoU 1 kaTaokeung, To TPoidv emokeudleTal 1y
avrikabiotaral and epdg - kardmy emoyng pag - Swpedv.
Auth n eyylnon maler va ioxUel av To mpoidv méber BAGPn,
xpnotporoinBei f) ouvinpnOei ektdg TwY Mpodiaypapwy.

H eyyunon 1oxbel yia opdhpata ulikol f) kataokeung.

Auth n eyylnon Sev emekreiveral oe pépn mpoidvrog, Ta
omoia ekTébnkav oe puatoloyikiy pBopd kai yia autd

10 Aoyo propolv va BewpnBolv wg pOaptd pepn (mx.
pmatapieg) 1 yia BAaPeg oe el®pauata pepn, m.y. Siakdmreg,
emavapopTi{dpeveg pratapieg f mapopola, Ta omoia eival
KaTQOKEUAOHEVa aTd Yuai.

Me v avrikatdotaon Tng ouoKeung, CUPPWVA PE TO
NOMOZ 2251/1994, Eexivael ex véou o xpovog eyyunong.

@ Aiskmepaiwon TnG eyyunong
lNa va efaopalicoupe T ypryopn enedepyacia Tou armuatog
oag, mapakahoupe akohoubroTe Tig mapakaTw umodeifeis:

e mepimTwon epwtipatog mapakaleiobe va éxete

S1abeaipo To mapacTatikd ayopdg kai Tov kwdIkd TPoidvVTog
(IAN 415836_2210) wg amodeikTikd Tng ayopdg oag,.
Mmopeire va Bpeite Tov apiBpd mpoidvrog oty mvakida
Timou, o pia eyxdpadn, oty oeAida Tithwy Twv odnyiwy oag,
(k&Tw apioTepd) f wg autokdMTO OTNY TMoW 1} KaTW ceAiSa.
Av mipokUyouv Aermoupyikd opdluata i} GMa ehartopata,
EMKOIVWVIOTE apXIKA TNAEPWVIKG 1} péow email pe To
TapakdTw avapePOUEVO THAKA service.

'Eva mpoidy mou avayvwpiletal wg ehatTwpaTikd, propeite petd
va To amooTeilete xwpig TaxuSpopika TENN otV evipepwpEVn
oe eodg SielBuvon service emouvamTovTag Ty amddeién
ayopdg (anmddeifn apeiou) kai Tv evdeiln, mou upioTaral To
eMaTTWHA Kal TTOTE TTPOEKUE.

® Iipfig
IipPig ENGSa

Tn\: 00800 491800674
Email:  owim@lidl.gr
@  xépPig Kimpog
Tk 8009 4211
Email:  owim@lidl.com.cy
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